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Hotel & SPA

Segunda-feira Terca-feira Quarta-feira Quinta-feira Sexta-feira Sabado Domingo
Monday Tuesday Wednesday Thursday Friday Saturday Sunday
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Experiencesto enjoy (1)|Experiénciasausufruir: Everyday/Diariamente
(1) companhia Turistica do Douro/ Magnifico Douro | Regular boat trip, 1 hour, departure Panoramic Restaurant (reservations required/Reservas necessirias)
from Pinh3o (transport at the customer's expense) / Passeio de barco regular de 1 hora, Breakfast/ Pequeno-almogo: 8h00 — 10h30
saida do Pinhdo — 12.50€p.p. (deslocacdo até ao Pinh3o a cargo do cliente) Lunch/ almogo: 12h30-15h00

Dinner/Jantar: 19h30 — 22h00

(2) Do your appointment at our SPA Reception** | Faca a sua reserve na rececio do nosso Bar S. José: 10h30 — 00h00 | 12h00 — 23h00: Snacks menu available /Menu de snacks disponivel

SPA 17h00 — Complimentary tasting for guests / Prova de vinho cortesia para hdspedes (reservations

Note/Nota: Schedule subject to change without notice. The mentioned experiences require prior required/Reservas necessarias)

booking and are subject to availability. | | calendario sujeito a alteragdo sem aviso prévio. As
experiéncias referidas carecem de marcagao previa e estdo sujeitos a disponibilidade.



